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Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

ח1ַ לַמְנַצֵּ֥
Kwa–kiongozi–wa–muziki
H5329

ל־ עַֽ
juu–ya

ית הַשְּׁמִינִ֗
sheminiti
H8067

מִזְמ֥וֹר
Zaburi
H4210

ד׃ לְדָוִֽ
ya–Daudi
H1732

יעָה הוֹשִׁ֣
Okoa
H3467

יְה֭וָה
Yahwe
H3068

כִּי־
kwa–sababu

גָמַר֣
ameisha
H1584

חָסִ֑יד
mwaminifu
H2623

כִּי־
kwa–sababu

סּוּ פַ֥
wametoweka
H6461

ים מוּנִ֗ אֱ֝
waaminifu
H0539

מִבְּנֵי֥
kutoka–miongoni–mwa–wana–wa

ם׃ אָדָֽ
Adamu
H0120

Kwa mwimbishaji. Mtindo wa sheminithi. Zaburi ya Daudi. Bwana tusaidie, kwa kuwa wacha Mungu 
wametoweka; waaminifu wametoweka miongoni mwa wanadamu.

וְא 2 ׀שָׁ֤
Uongo
H7723

֮ דַבְּרוּ יְֽ
wanasema
H1696

ישׁ אִ֤
mtu
H0376

אֶת־
na
H0854

עֵ֥הוּ רֵ֫
jirani–yake
H7453

שְׂפַ֥ת
midomo–ya
H8193

חֲלָק֑וֹת
ubembelezaji

בְּלֵ֖ב
kwa–moyo

וָלֵב֣
na–moyo

רוּ׃ יְדַבֵּֽ
wanasema
H1696

Kila mmoja humwambia jirani yake uongo; midomo yao ya hila huzungumza kwa udanganyifu.

יַכְרֵ֣ת3
Atakata
H3772

יְה֭וָה
Yahwe
H3068

כָּל־
yote
H3605

שִׂפְתֵ֣י
midomo–ya
H8193

חֲלָק֑וֹת
ubembelezaji

שׁ֗וֹן לָ֝
ulimi
H3956

רֶת מְדַבֶּ֥
unaosema
H1696

גְּדֹלֽוֹת׃
makubwa

Bwana na akatilie mbali midomo yote ya hila na kila ulimi uliojaa majivuno,

ר4 אֲשֶׁ֤
Ambao

מְר֨וּ  ׀אָֽ
wanasema
H0559

לִלְשֹׁנֵנ֣וּ
kwa–ulimi–wetu
H3956

נַגְ֭בִּיר
tutashinda
H1396

שְׂפָתֵ֣ינוּ
midomo–yetu
H8193

נוּ אִתָּ֑
ni–yetu
H0854

י מִ֖
nani
H4310

אָד֣וֹן
bwana
H0113

נוּ׃ לָֽ
juu–yetu

ule unaosema, “Kwa ndimi zetu tutashinda; midomo ni mali yetu, bwana wetu ni nani?”

ד5 מִשֹּׁ֥
Kwa–sababu–ya–uharibifu–wa
H7701

֮ עֲנִיִּים
maskini
H6041

ת מֵאַנְקַ֪
kwa–kuugua–kwa
H0603

אֶבְי֫וֹנִ֥ים
wahitaji
H0034

ה עַתָּ֣
sasa
H6258

אָק֭וּם
nitasimama

יאֹמַר֣
anasema
H0559

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

ית אָשִׁ֥
nitaweka
H7896

שַׁע יֵ֗ בְּ֝
katika–wokovu
H3468

יחַֽ יָפִ֥
anayetamani
H6315

לֽוֹ׃
yeye

“Kwa sababu ya uonevu wa wanyonge na kulia kwa uchungu kwa wahitaji, nitainuka sasa,” asema Bwana. 
“Nitawalinda kutokana na wale wenye nia mbaya juu yao.”
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מֲר֣וֹת6 אִֽ
Maneno–ya

֮ יְהוָה
Yahwe
H3068

אֲמָר֪וֹת
ni–maneno

ר֥וֹת טְהֹ֫
safi
H2889

סֶף כֶּ֣
fedha
H3701

צָר֭וּף
iliyosafishwa
H6884

בַּעֲלִ֣יל
katika–tanuru
H5948

לָאָרֶ֑ץ
ardhini
H0776

ק זֻקָּ֗ מְ֝
iliyochujwa
H2212

יִם׃ שִׁבְעָתָֽ
mara–saba
H7659

Maneno ya Bwana ni safi, kama fedha iliyosafishwa katika tanuru, iliyosafishwa mara saba.

ה־7 אַתָּֽ
Wewe

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

תִּשְׁמְרֵ֑ם
utawalinda
H8104

נּוּ  ׀תִּצְּרֶ֓
utamhifadhi
H5341

מִן־
kutoka

הַדּ֖וֹר
kizazi
H1755

ז֣וּ
hiki
H2098

ם׃ לְעוֹלָֽ
milele
H5769

Ee Bwana, utatuweka salama na kutulinda na kizazi hiki milele.

יב8 סָבִ֗
Kuzunguka
H5439

ים רְשָׁעִ֥
waovu
H7563

יִתְהַלָּכ֑וּן
wanatembea
H1980

ם כְּרֻ֥
wakati–wa–kuinuliwa

זֻלּ֝֗וּת
udhalili
H2149

לִבְנֵי֥
kwa–wana–wa

ם׃ אָדָֽ
Adamu
H0120

Watu waovu huenda wakiringa kila mahali wakati ambapo yule aliye mbaya sana ndiye anayeheshimiwa 
miongoni mwa watu.
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